
590679-2026 Page 1/6

See the notice on TED website

590679-2026 - Hange
Poola – Uurimistööteenused – Opracowanie ekspertyzy przyrodniczej dla obszaru Natura 2000 
Ostoja Barcińsko-Gąsawska PLH040028 wraz z aktualizacją PZO
OJ S 165/2026 27/08/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Regionalna Dyrekcja Ochrony Środowiska w Bydgoszczy
E-posti aadress: kancelaria.bydgoszcz@rdos.gov.pl
Hankija õiguslik vorm: Keskvalitsusasutus
Hankija tegevus: Keskkonnakaitse

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Opracowanie ekspertyzy przyrodniczej dla obszaru Natura 2000 Ostoja Barcińsko-
Gąsawska PLH040028 wraz z aktualizacją PZO
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest wykonanie badań terenowych (monitoringu i 
uzupełnienia stanu wiedzy) i oceny stanu ochrony siedlisk przyrodniczych oraz gatunków 
roślin i zwierząt, będących przedmiotami ochrony obszaru Natura 2000 Ostoja Barcińsko-
Gąsawska PLH040028, a także opracowanie ekspertyzy z przeprowadzonych badań oraz 
projektów aktualizacji planu zadań ochronnych i Standardowego Formularza Danych. 
Przedmioty ochrony obszaru Natura 2000 objęte projektem: 1) 3150 Starorzecza i naturalne 
eutroficzne zbiorniki wodne ze zbiorowiskami z Nympheion, Potamion, 2) 6430 Ziołorośla 
górskie Adenstylion alliariae i ziołorośla nadrzeczne Convolvuletalia sepium, 3) 6210 Murawy 
kserotermiczne, 4) 6410 Zmiennowilgotne łąki trzęślicowe, 5) 7230 Górskie i nizinne 
torfowiska zasadowe o charakterze młak, turzycowisk i mechowisk, 6) 9170 Grąd 
środkowoeuropejski i subkontynentalny Galio-Carpinetum, Tilio-Carpinetum, 7) 91E0 Łęgi 
wierzbowe, topolowe, olszowe i jesionowe Salicetum albo-fragilis, Populetum albae, Alnenion 
glutinoso- incanae i olsy źródliskowe, 8) 91I0 Ciepłolubne dąbrowy, 9) 4038 Czerwończyk 
fioletek Lycaena helle, 10) 1188 Kumak nizinny Bombina bombina, 11) 1355 Wydra Lutra 
lutra, 12) 1337 Bóbr europejski Castor fiber, 13) 1617 Starodub łąkowy Ostericum palustre 
Obszar objęty projektem: 3 456,41 ha (cały obszar Natura 2000 Ostoja Barcińsko-Gąsawska 
PLH040028)
Menetluse tunnus: 125089cc-4bc5-438d-88a4-43bb9e4d18d8
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 73110000 Uurimistööteenused
Täiendav liigitus (cpv): 90720000 Keskkonnakaitse

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Dworcowa 81  
Linn: Bydgoszcz

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/590679-2026
mailto:kancelaria.bydgoszcz@rdos.gov.pl
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Sihtnumber: 85-009
Riik – jaotus (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia postępowania jeżeli środki 
publiczne, które zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części 
zamówienia, nie zostały mu przyznane zgodnie z art. 257 ust. 1 ustawy Pzp. Zamawiający 
wykluczy z udziału w postępowaniu Wykonawcę, wobec którego zachodzi, co najmniej jedna z 
przesłanek określonych w art. 108 ust. 1 ustawy, z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2-3 ustawy. 
Stosownie do treści art. 109 ust. 1 pkt. 1-4, 6-9 ustawy Zamawiający również wykluczy 
wykonawcę: 1) który naruszył obowiązki dotyczące płatności podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, z wyjątkiem przypadku, o którym mowa w art. 108 
ust. 1 pkt 3, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania 
ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub 
zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty 
tych należności; 2) który naruszył obowiązki w dziedzinie ochrony środowiska, prawa 
socjalnego lub prawa pracy: a) będącego osobą fizyczną skazanego prawomocnie za 
przestępstwo przeciwko środowisku, o którym mowa w rozdziale XXII Kodeksu karnego lub za 
przestępstwo przeciwko prawom osób wykonujących pracę zarobkową, o którym mowa w 
rozdziale XXVIII Kodeksu karnego, lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego, b) będącego osobą fizyczną prawomocnie ukaranego za 
wykroczenie przeciwko prawom pracownika lub wykroczenie przeciwko środowisku, jeżeli za 
jego popełnienie wymierzono karę aresztu, ograniczenia wolności lub karę grzywny, c) wobec 
którego wydano ostateczną decyzję administracyjną o naruszeniu obowiązków wynikających z 
prawa ochrony środowiska, prawa pracy lub przepisów o zabezpieczeniu społecznym, jeżeli 
wymierzono tą decyzją karę pieniężną; 3) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo lub ukarano za wykroczenie, o którym mowa w pkt 2 
lit. a lub b; 4) w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami 
zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza 
jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury; 5) jeżeli występuje 
konflikt interesów w rozumieniu art. 56 ust. 2, którego nie można skutecznie wyeliminować w 
inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy; 6) który, z przyczyn leżących po jego stronie, 
w znacznym stopniu lub zakresie nie wykonał lub nienależycie wykonał albo długotrwale 
nienależycie wykonywał istotne zobowiązanie wynikające z wcześniejszej umowy w sprawie 
zamówienia publicznego lub umowy koncesji, co doprowadziło do wypowiedzenia lub 
odstąpienia od umowy, odszkodowania, wykonania zastępczego lub realizacji uprawnień z 
tytułu rękojmi za wady; 7) który w wyniku zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa 
wprowadził zamawiającego w błąd przy przedstawianiu informacji, że nie podlega 
wykluczeniu, spełnia warunki udziału w postępowaniu lub kryteria selekcji, co mogło mieć 
istotny wpływ na decyzje podejmowane przez zamawiającego w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, lub który zataił te informacje lub nie jest w stanie przedstawić wymaganych 
podmiotowych środków dowodowych; 8) który bezprawnie wpływał lub próbował wpływać na 
czynności zamawiającego lub próbował pozyskać lub pozyskał informacje poufne, mogące 
dać mu przewagę w postępowaniu o udzielenie zamówienia; Zamawiający wykluczy z udziału 
w postępowaniu Wykonawcę, wobec którego zachodzi co najmniej jedna z przesłanek 
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określonych: 1) w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej jako „Rozporządzenie nr 
833/2014” w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 
1), dalej jako „Rozporządzenie 2022/576”; 2) art. 7 ust. 1 pkt 1-3 ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2025 r. poz. 514), 
dalej jako „uUKR” tj. Zamawiający wykluczy: a. wykonawcę oraz uczestnika konkursu 
wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269
/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustaw, b. wykonawcę oraz uczestnika 
konkursu, którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o 
przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2023 r. poz. 1124, z 
późn. zm.) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym 
od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu 
na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy, c. 
wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 
1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2023 r. poz. 120, 295 i 
1598 oraz z 2024 r. poz. 619, 1685 i 1863), jest podmiot wymieniony w wykazach określonych 
w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką 
jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie 
decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 
1 pkt 3 ustawy. Niepodleganie wykluczeniu w zakresie następujących podstaw wykluczenia, w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1–5 ustawy Pzp, i art. 109 ust. 1 pkt 1-4, 7-9 ustawy Pzp, może 
zostać potwierdzone: 1) podmiotowymi środkami dowodowymi, składanymi na wezwanie 
Zamawiającego lub 2) ważnym certyfikatem wykonawcy, jeżeli z treści certyfikatu wynika 
potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu w zakresie danej podstawy wykluczenia, a dane 
zawarte we wstępnym oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 i 2 ustawy Pzp, 
składanym wraz z ofertą, umożliwiają zamawiającemu identyfikację certyfikatu oraz jego 
samodzielne uzyskanie. Zastrzega się, iż oświadczenia wskazanie w ust. 4 pkt 2 mają 
charakter tymczasowy i zastępują wymagane przez zamawiającego podmiotowe środki 
dowodowe, składane na wezwanie Zamawiającego – zgodnie z art. 125 ust. 3 ustawy. 
Niepodleganie wykluczeniu w zakresie podstaw wykluczenia z art. 108 ust. 1 pkt 6 oraz z art. 
109 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp, art. 7 ust. 1 ustawy z 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego, a także art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 
z 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31 lipca 2014, str. 1), może 
zostać potwierdzone wyłącznie podmiotowymi środkami dowodowymi składanymi na 
wezwanie Zamawiającego.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Euroopa ühtse hankedokumendi taotlus

5. Osa
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5.1.
 
Osa: LOT-0001
Pealkiri: Opracowanie ekspertyzy przyrodniczej dla obszaru Natura 2000 Ostoja Barcińsko-
Gąsawska PLH040028 wraz z aktualizacją PZO
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest wykonanie badań terenowych (monitoringu i 
uzupełnienia stanu wiedzy) i oceny stanu ochrony siedlisk przyrodniczych oraz gatunków 
roślin i zwierząt, będących przedmiotami ochrony obszaru Natura 2000 Ostoja Barcińsko-
Gąsawska PLH040028, a także opracowanie ekspertyzy z przeprowadzonych badań oraz 
projektów aktualizacji planu zadań ochronnych i Standardowego Formularza Danych. 
Przedmioty ochrony obszaru Natura 2000 objęte projektem: 1) 3150 Starorzecza i naturalne 
eutroficzne zbiorniki wodne ze zbiorowiskami z Nympheion, Potamion, 2) 6430 Ziołorośla 
górskie Adenstylion alliariae i ziołorośla nadrzeczne Convolvuletalia sepium, 3) 6210 Murawy 
kserotermiczne, 4) 6410 Zmiennowilgotne łąki trzęślicowe, 5) 7230 Górskie i nizinne 
torfowiska zasadowe o charakterze młak, turzycowisk i mechowisk, 6) 9170 Grąd 
środkowoeuropejski i subkontynentalny Galio-Carpinetum, Tilio-Carpinetum, 7) 91E0 Łęgi 
wierzbowe, topolowe, olszowe i jesionowe Salicetum albo-fragilis, Populetum albae, Alnenion 
glutinoso- incanae i olsy źródliskowe, 8) 91I0 Ciepłolubne dąbrowy, 9) 4038 Czerwończyk 
fioletek Lycaena helle, 10) 1188 Kumak nizinny Bombina bombina, 11) 1355 Wydra Lutra 
lutra, 12) 1337 Bóbr europejski Castor fiber, 13) 1617 Starodub łąkowy Ostericum palustre 
Obszar objęty projektem: 3 456,41 ha (cały obszar Natura 2000 Ostoja Barcińsko-Gąsawska 
PLH040028).
Sisemine tunnus: WOA.082.5.15.2026.AM

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 73110000 Uurimistööteenused
Täiendav liigitus (cpv): 90720000 Keskkonnakaitse

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Bydgoszcz
Riik – jaotus (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendite tunnus: FENX.01.05- IW.01-0106/24 pn. Aktualizacja planów zadań ochronnych 
dla obszarów Natura 2000 wraz z prowadzeniem monitoringów
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Euroopa ühtse hankedokumendi taotlus

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://rdosbydgoszcz.ezamawiajacy.pl

https://rdosbydgoszcz.ezamawiajacy.pl
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5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://rdosbydgoszcz.ezamawiajacy.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Zamawiający wymaga wniesienia należytego zabezpieczenia 
umowy. Informacje dotyczące wysokości i formy oraz terminu wniesienia zabezpieczenia 
należytego umowy zostały określone w Rozdziale XIV SWZ
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 01/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Regionalna Dyrekcja Ochrony Środowiska w Bydgoszczy
Registreerimisnumber: 340517837
Postiaadress: ul. Dworcowa 81
Linn: Bydgoszcz
Sihtnumber: 85-009
Riik – jaotus (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Riik: Poola
E-posti aadress: kancelaria.bydgoszcz@rdos.gov.pl
Telefon: +48525065666
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/rdos-bydgoszcz
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://rdosbydgoszcz.ezamawiajacy.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 010828091
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676

https://rdosbydgoszcz.ezamawiajacy.pl
mailto:kancelaria.bydgoszcz@rdos.gov.pl
https://www.gov.pl/web/rdos-bydgoszcz
https://rdosbydgoszcz.ezamawiajacy.pl


590679-2026 Page 6/6

Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 22 4587801
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 52c6d40a-416a-4b35-a19b-1c338b578db3  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 26/08/2026 10:14:59 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 590679-2026
ELT S väljaande number: 165/2026
Avaldamise kuupäev: 27/08/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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